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1. Λεπτομέρειες για το αρμόδιο για επικοινωνία προσωπικό. 

Details of terminal contact personnel 

Τμήμα Προγραμματισμού και Παρακολούθησης Συμβατικού Λιμένα, τηλ. 2310 593-312. 
 

Στοιχεία επικοινωνίας αρμόδιου προσωπικού εγκατάστασης για φορτοεκφορτώσεις χύδην 

φορτίων που διενεργούνται με γερανούς. 

ΟΝΟΜΑ / ΝΑΜΕ ΤΗΛΕΦΩΝΟ / ΤELEPHONE ΕΣΩΤΕΡΙΚΟ ΤΗΛΕΦΩΝΟ / 

INTERNAL CHANEL 

ΖΟΥΤΑΣ ΓΕΩΡΓΙΟΣ 2310-593 310, 311,312  

   

 
2. Τεχνικά στοιχεία ως προς τις θέσεις προσόρμισης και εξοπλισμούς φόρτωσης ή εκφόρτωσης. 

Technical data on the berths and loading or unloading equipment 

Τα τεχνικά στοιχεία περιγράφονται στο ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι 

 
 

3. Βάθος νερού στο σημείο προσόρμισης. 

Depth of water at berth. 

Τα τεχνικά στοιχεία περιγράφονται στο ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι 

 
 

4. Πυκνότητα νερού στο σημείο προσόρμισης. 

Water density at berth 

Τυπική πυκνότητα θαλασσινού νερού: 1,025 Kgr/liter. 

 
 

5. Το ελάχιστο και το μέγιστο μέγεθος πλοίου για τα οποία είναι σχεδιασμένες να δέχονται οι 

εγκαταστάσεις συμπεριλαμβανομένης της ελάχιστης ανοχής μεταξύ των προεξοχών του 

καταστρώματος. 

The minimum and maximum size of ship, which the terminal’s facilities are designed to accept, 

including the minimum clearance between deck obstructions. 

Οι εγκαταστάσεις του Λιμένα μπορούν να δεχτούν πλοία ανεξάρτητου μήκους και βάθους όπως 

περιγράφεται στο ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι. 
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6. Διατάξεις πρόσδεσης και παρακολούθησης μέσων πρόσδεσης. 

Mooring arrangements and attendance of mooring lines. 

Η πρόσδεση του πλοίου γίνεται σε συνεννόηση πλοιάρχου και πλοηγού και αποτελεί ευθύνη του 

πλοιάρχου, στο κρηπίδωμα που υποδεικνύει η αρμόδια υπηρεσιακή μονάδα της ΟΛΘ ΑΕ. 

Το Κεντρικό Λιμεναρχείο Θεσσαλονίκης είναι υπεύθυνο για την καβοδεσία από τις 06.00πμ. έως 

18.00μμ.. Υπεύθυνες για την καβοδεσία μετά τις 18.00μμ είναι ιδιωτικές εταιρείες, στις οποίες η ΟΛΘ 

ΑΕ έχει χορηγήσει σχετικά άδεια για τη δραστηριοποίηση τους. Επίσης οι διατάξεις πρόσδεσης 

πραγματοποιούνται σε πίντες – σημεία πρόσδεσης στις προβλήτες. 

 
7. Ταχύτητες φόρτωσης ή εκφόρτωσης και ύψος εξοπλισμού. 

Loading or unloading rates and equipment clearances. 

Η ΟΛΘ ΑΕ για την εξυπηρέτηση χύδην φορτίου διαθέτει: 

- Τριάντα τρείς (33) ηλεκτροκινούμενους γερανούς σε ράγες ανυψωτικής ικανότητας από 3 τόνους 

έως 112 τόνους. 

Η απόδοση κατά την εκφόρτωση κυμαίνεται από 50 τόνους έως 300 τόνους ανά ώρα. 

- Έξι (6) αυτοκινούμενους γερανούς ανυψωτικής ικανότητας 15 έως 150 τόνους, με απόδοση 

ανάλογα με το είδος του διακινούμενου φορτίου. 

- Εξήντα δύο (62) περονοφόρα από 2 έως 37 τόνους και είκοσι οκτώ (28) φορτο-εκσκαφείς από 78 

έως 350ΗP. 

 
8. Διαδικασίες φόρτωσης ή εκφόρτωσης και επικοινωνίες 

Loading or unloading procedure and communications 

Ανάλογα με τον τρόπο πρόσδεσης. Σχετικά με τα πλαγιοδετημένα πλοία, η φόρτωση ή η εκφόρτωση 

γίνεται με ηλεκτροκίνητους και αυτοκινούμενους γερανούς και σπανίως με τους γερανούς των πλοίων. 

Η επικοινωνία γίνεται με το Τμήμα Προγραμματισμού και Παρακολούθησης Συμβατικού Λιμένα. 

Υπάρχει συνεννόηση μεταξύ πλοιάρχου – αρχιεργάτη – υπεύθυνου φορτοεκφόρτωσης πλοίου για το 

σχέδιο έναρξης εργασιών. 

 
9. Προσδιορισμοί βάρους φορτίου με μετρητές βάρους και μέτρηση βυθισμάτων. 

Cargo weight determinations by weight-meter and draught survey 
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Το λιμάνι παραλαμβάνει από τον πλοιοκτήτη ή τον ναυτιλιακό πράκτορα το δηλωτικό του πλοίου 

σχετικά με το βάρος και το είδος του φορτίου. 

Για το βύθισμα του πλοίου, στο σημείο προσόρμισης, περιγράφονται στο ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 1 του 

παρόντος. 

Επίσης, στις εγκαταστάσεις της ΟΛΘ ΑΕ, υπάρχει παλιρροιόμετρο για την παρακολούθηση της 

στάθμης της θάλασσας. 

 
10. Όροι για αποδοχή των πλοίων συνδυασμένων μεταφορών (ΟΒΟ-Ο/Ο). 

Conditions for acceptance of combination carriers. 

Οι εγκαταστάσεις του Λιμένα Θεσσαλονίκης μπορούν να δεχτούν όλα τα είδη των φορτίων, σύμφωνα 

πάντα με τον Κανονισμό Λειτουργίας του και σύμφωνα πάντα με τις ισχύουσες Νομοθετικές και 

Κανονιστικές διατάξεις. 

 
11. Πρόσβαση από και προς τα πλοία για τα σημεία προσόρμισης ή τις προβλήτες. 

Access to and from ships and berths or jetties. 

Επιτρέπεται μόνο σε εξουσιοδοτημένους συνεργάτες του πλοίου και είσοδος στην ελεύθερη ζώνη μετά 

από ειδική άδεια. Πραγματοποιείται έλεγχος πρόσβασης στην ελεύθερη ζώνη. Το προσωπικό της 

εγκατάστασης κινείται με αυτοκίνητα τύπου Βαν του Λιμένα από και προς τις θέσεις εργασίας του. 

 
12. Διαδικασίες έκτακτης ανάγκης της εγκατάστασης. 

Terminal emergency procedures 

Υπάρχουν καταγεγραμμένες διαδικασίες Έκτακτης Ανάγκης αντιμετώπισης ιδιαίτερων περιστατικών 

ασφαλείας των εγκαταστάσεων, επικοινωνία ISPS. 

Υπάρχει Σταθμός Πυροσβεστικής εντός των εγκαταστάσεων, ο οποίος σε περιπτώσεις ανάγκης 

επιχειρεί με δύο (2) πλοιάρια από θαλάσσης. 

Εντός των εγκαταστάσεων της ΟΛΘ ΑΕ, σταθμεύουν ασθενοφόρα του ΕΚΑΒ, για άμεση μεταφορά 

σε νοσοκομεία της πόλης. 

Υπάρχουν καταγεγραμμένες διαδικασίες Έκτακτης Ανάγκης αντιμετώπισης θαλάσσιας ρύπανσης από 

πετρέλαιο & επικίνδυνες ουσίες, επικοινωνία Τμήμα Περιβάλλοντος και Υγείας και Ασφάλειας των 

Εργασιών. 
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 ΑΡΙΘΜΟΣ (NUMBER) 

ΛΙΜΕΝΑΡΧΕΙΟ (COAST GUARD) 108, 2313 325 800 

ΓΡΑΦΕΙΟ ISPS (ISPS OFFICE) 2310 593 120, -589, -591 

ΠΥΡΟΣΒΕΣΤΙΚΟΣ ΣΤΑΘΜΟΣ (FIRE Dpt) 2310 567 950 

ΣΤΑΘΜΟΣ ΕΚΑΒ (EMERGENCY) 166 

ΤΜΗΜΑ ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΟΣ & ΥΑΕ (ENVIROMENTAL & HEALTH 

AND SAFETY Dpt) 

2310 593 318 

 

13. Διατάξεις (διευθετήσεις) για ζημίες και αποζημιώσεις. 

Damage and indemnity arrangements. 

Υπάρχουν συγκεκριμένες διαδικασίες διευθετήσεων-αποζημιώσεων από τον ΟΛΘ ΑΕ, μέσω του 

Τμήματος Κίνησης Μηχανημάτων και Τμήματος Προμηθειών και σε συνεργασία με εξειδικευμένους 

πραγματογνώμονες ασφαλιστικών Εταιρειών. Η διαδικασία περιλαμβάνει συστηματική και άμεση 

καταγραφή των ζημιών σε φύλλα ελέγχου, με λήψη φωτογραφιών και παραλαβή του Damage Report 

από τον Αρχιεργάτη της ΟΛΘ ΑΕ, που έχει οριστεί υπεύθυνος εργασιών. 

 
14. Θέση πρόσβασης της κλίμακας του ακομοδεσίου. 

Landing location of accommodation ladder. 

Το πλοίο είναι υπεύθυνο για την ανάπτυξη και την ασφάλεια της κλίμακας ακομοδεσίου. Τα μέσα 

πρόσβασης μεταξύ του πλοίου και της προβλήτας πρέπει να είναι ασφαλή και νόμιμα. Αποτελείται 

από κατάλληλο διάδρομο/κλίμακα, με ένα σωστά τοποθετημένο δίχτυ ασφαλείας κάτω από αυτό. Θα 

πρέπει να φωτίζεται καλά κατά τη διάρκεια του σκότους. Στην αποβάθρα κοντά στο διάδρομο/κλίμακα 

πρέπει να υπάρχει σωσίβιο με προσδεδεμένη γραμμή ανύψωσης. Ο διάδρομος/κλίμακα πρέπει να 

τοποθετηθεί στην αποβάθρα μακριά από την τροχιά φόρτωσης του πλοίου ή άλλων εμποδίων. 

Σημείωση: Θα υπάρχει ειδοποίηση πάνω ή κοντά στην πρόσβαση στο διάδρομο/κλίμακα με τις λέξεις: 

• Μόνο φώτα ασφαλείας 

• Απαγορεύεται το κάπνισμα 

• Μόνο εξουδιοδοτημένο προσωπικό 

 
 

15. Πληροφορίες για την ύπαρξη ευκολιών υποδοχής λυμάτων στην εγκατάσταση. 

Information on waste reception facilities at the terminal 
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Υπάρχει ευκολία διαχείρισης των αποβλήτων του πλοίου και των καταλοίπων φορτίου η οποία 

λειτουργεί βάση εγκεκριμένου σχεδίου αποβλήτων και καταλοίπων του Υπουργείου Ναυτιλίας και 

Νησιωτικής Πολιτικής και λειτουργεί υπό την ευθύνη ιδιωτικής εταιρείας, συμβεβλημένης με την 

ΟΛΘ ΑΕ για την παροχή των σχετικών υπηρεσιών. 
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Χάρτης λιμανιού 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι 

 

 

Προβλήτας 

 

Κρηπίδωμα 
Μήκος 

κρηπιδότοιχου 
(μ) 

Βάθος θάλασσας 
(κατασκευαστικα) 

(μ) 

 
Έτος 

κατασκευής 

 

Γερανός 

 

Αριθμός 

 
Ανυψωτική 
ικανότητα 

 

 
1ος 

1 325 8 1904 
   

2 90 8 1904 
   

3 200 8 1904 
   

 4,5,6,7,8 400 8 1904    

 
 

 
2ος 

9 230 8.6 1904 
   

10 320 10.1 1982 CERETTI TANFANI 5 3t 

    
CERETTI TANFANI 4 6t 

    
GANZ 2 10t 

 
11 240 9.7 1939 

COWANS 
SHELDON 

 
8 

 
6t 

 
 

 
3ος 

12 240 9.2 1946 
COWANS 
SHELDON 

 
12 

 
6t 

13 135 10.1 1946 
   

14 230 9.7 1946 CERETTI TANFANI 19 6t 

    
CERETTI TANFANI 18 6t 

 
15 175 10.4 1950 CERETTI TANFANI 7 3t 

     COWANS 
SHELDON 

 
9 

 
6t 

    
CERETTI TANFANI 17 3t 

    
STOTHERT & PITT 21 3t 

 
 
 

 
4ος 

16 320 10.1 1962 CERETTI TANFANI 22 3t 

    
CERETTI TANFANI 25 3t 

17 190 11.1 2015 ARDELT KRANICH 26B 100t 

    
ARDELT KRANICH 27B 100t 

18 220 9.9 1962 CERETTI TANFANI 29 6t 

     
CERETTI TANFANI 28 6t 

19 175 8.9 1962 
   

 
 

5ος 

20 350 9.7 1963-66 GANZ 31 25t 

    
GANZ 32 25t 

    
GANZ 34 27t 

21 185 12 1963-66 GANZ 33 27t 

22 370 9.5 1963-66 GANZ 35 10t 
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GANZ 36 10t 

    
GANZ 37 10t 

    
GANZ 38 25t 

 
23 184 8.9 1963-66 CERETTI TANFANI 11 6t 

    
CERETTI TANFANI 24 6t 

    
CERETTI TANFANI 3 3t 

 
 
 
 
 
 

 
6ος 

 
24 

 
635 

 
12 

 
1972-89 

GANZ 39 32t 

GANZ 40 32t 

    
ROKAS 41 40t 

    
ROKAS 42 40t 

    
ROKAS 43 40t 

    
ROKAS 44 40t 

26 550 12 1972-89 
 

Γ/Φ 4 50t 

     
Γ/Φ 3 50t 

     
Γ/Φ 2 45t 

     
Γ/Φ 1 40t 

 27 100 10 1972-89    
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙΙ 
 
 
 


